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Article I 

Upon the entry into force 
of the present Protocol, the 
Government of the United 
States of America shall on 
behalf of all the Parties 
communicate to the Govern- 
ment of the Federal Republic 
of Germany an invitation to 
accede to the North Atlantic 
Treaty. Thereafter the Feder- 
al Republic of Germany 
shall become a Party to that 
Treaty on the date when it 
deposits its instrument of 
accession with the Govern- 
ment of the United States 
of America in accordance 
with Article 10 of that Treaty. 

Article II  

The present Protocol shall 
enter into force, when (a) 
each of the Parties to the 
North Atlantic Treaty has 
notified to the Government 
of the United States of Amer- 
ica its acceptance thereof, 
(b) all instruments of ratifi- 
cation of the Protocol modi- 
fying and completing the 
Brussels Treaty have been 
deposited with the Belgian 
Government, and (c) all in- 
struments of ratification or 
approval of the Convention 
on the Presence of Foreign 
Forces in the Federal Repub- 
lic of Germany have been 
deposited with the Govern- 
ment of the Federal Republic 
of Germany. The Government 
of the United States of Amer- 
ica shall inform the other 
Parties to the North Atlantic 
Treaty of the date of the 
receipt of each notification 
of acceptance of the present 
Protocol and of the date of 
the entry into force of the 
present Protocol. 

Article 1 

Dès la mise en vigueur du 
présent Protocole, le Gou- 
vernement des Etats-Unis 
d'Amérique enverra, au nom 
de toutes les Parties, au Gou- 
vernement de la République 
Fédérale d'Allemagne une in- 
vitation à accéder au Traité 
de l'Atlantique Nord. Con- 
formément à l'Article 10 du 
Traité, la République Fédé- 
rale d'Allemagne deviendra 
Partie à ce Traité à la date 
du dépôt de son instrument 
d'accession auprès du Gou- 
vernement des Etats-Unis 
d'Amérique. 

Article II 

Le présent Protocole en- 
trera en vigueur (a) lorsque 
toutes les Parties au Traité 
de l'Atlantique Nord auront 
communiqué leur acceptation 
au Gouvernement des Etats- 
Unis d'Amerique, (b) lorsque 
tous les instruments de rati- 
fication du Protocole modi- 
fiant et complétant le Traité 
de Bruxelles auront été dé- 
posés auprès du Gouverne- 
ment belge, et (c) lorsque 
tous les instruments de rati- 
fication ou d'approbation de 
la Convention sur la Présence 
de Forces Etrangères sur le 
Territoire de la République 
Fédérale d'Allemagne auront 
été déposés auprès du Gou- 
vernement de la République 
Fédérale d'Allemagne. Le 
Gouvernement des Etats- 
Unis d'Amérique informera 
les autres Parties au Traité 
de l'Atlantique Nord de la 
date de réception de chacune 
de ces notifications et de la 
date d'entrée en vigueur du 
présent Protocole. 

Artikel I. 

Ved nærværende protokols 
ikrafttræden skal Amerikas 
Forenede Staters regering på 
alle deltagernes vegne over- 
bringe Forbundsrepublikken 
Tysklands regering en opfor- 
dring til at tiltræde Den nord- 
atlantiske Traktat. Forbunds- 
republikken Tyskland skal 
derefter i henhold til trak- 
tatens artikel 10 blive delta- 
ger i denne traktat på datoen 
for deponeringen af sit tiltræ- 
delsesinstrument hos Ameri- 
kas Forenede Staters regering. 

Artikel II. 

Nærværende protokol træ- 
der i kraft, (a) når hver af 
deltagerne i Den nordatlanti- 
ske Traktat har meddelt Ame- 
rikas Forenede Staters re- 
gering sin godkendelse deraf, 
(b) når alle ratifikationsinstru- 
menter vedrørende den pro- 
tokol, hvorved Bruxellestrak- 
taten ændres og fuldstændig- 
gøres, er blevet deponeret 
hos den belgiske regering, og 
(c) når alle ratifikations- eller 
godkendelsesinstrumenter 
vedrørende konventionen om 
tilstedeværelsen af fremmede 
styrker i Forbundsrepublik- 
ken Tyskland er blevet depo- 
neret hos Forbundsrepublik- 
ken Tysklands regering. Ame- 
rikas Forenede Staters rege- 
ring skal underrette de øvrige 
deltagere i Den nordatlanti- 
ske Traktat om datoen foi 
modtagelsen af enhver med- 
delelse om godkendelse aj 
nærværende protokol og oir 
datoen for nærværende pro. 
tokols ikrafttræden. 


